
Výrok rozsudku

1. Rozsudok Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev z 27. júna
2007, Holandské kráľovstvo/Komisia (T-182/06), sa zrušuje.

2. Rozhodnutie Komisie 2006/372/ES z 3. mája 2006, týkajúce sa
návrhu vnútroštátnych ustanovení, o ktorých informovalo
Holandské kráľovstvo podľa článku 95 ods. 5 Zmluvy o ES, stano-
vujúcich limitné hodnoty emisií tuhých častíc z vozidiel
so vznetovými motormi, sa zrušuje.

3. Komisia Európskych spoločenstiev je povinná nahradiť trovy
konania.

(1) Ú. v. EÚ C 269, 10.11.2007.

Rozsudok Súdneho dvora (siedma komora) zo 4. novembra
2008 – Komisia Európskych spoločenstiev/Luxemburské

veľkovojvodstvo

(Vec C-95/08) (1)

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Smernica
2004/9/ES — Neurčenie orgánov poverených inšpekciou labo-
ratórií a overovaním ich štúdií s cieľom hodnotenia súladu

so správnou laboratórnou praxou)

(2008/C 327/09)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobkyňa: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
G. Rozet a P. Oliver, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaný: Luxemburské veľkovojvodstvo (v zastúpení: C. Schiltz,
splnomocnený zástupca)

Predmet veci

Nesplnenie povinnosti členským štátom – Smernica Európskeho
parlamentu a Rady č. 2004/9/ES z 11. februára 2004 o inšpekcii
a overovaní správnej laboratórnej praxe (SLP) (Ú. v. EÚ L 50,
s. 28; Mim. vyd. 15/008, s. 65) – Neurčenie orgánov povere-
ných inšpekciou laboratórií a overovaním ich štúdií s cieľom
hodnotenia súladu so správnou laboratórnou praxou

Výrok rozsudku

1. Luxemburské veľkovojvodstvo si tým, že nevytvorilo orgány schopné
vykonávať kontrolu dodržiavania zásad správnej laboratórnej praxe,

nesplnilo povinnosti, ktoré mu vyplývajú z článku 3 smernice
Európskeho parlamentu a Rady č. 2004/9/ES z 11. februára
2004 o inšpekcii a overovaní správnej laboratórnej praxe (SLP).

2. Luxemburské veľkovojvodstvo je povinné nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 116, 9.5.2008.

Uznesenie Súdneho dvora (šiesta komora) zo 6. októbra
2008 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Tribunal de grande instance de Nanterre –

(Francúzsko) – Société Roquette Frères/Direction générale
des douanes et droits indirects, Recette principale de
Gennevilliers de la Direction générale des douanes et des

droits indirects

(Vec C-466/06) (1)

(Článok 104 ods. 3 rokovacieho poriadku — Spoločná organi-
zácia trhov v sektore cukru — Izoglukóza — Stanovenie
základných množstiev, ktoré slúžia na pridelenie výrobných
kvót — Izoglukóza vyrábaná ako medziprodukt — Článok 24
ods. 2 nariadenia (EHS) č. 1785/81 — Článok 27 ods. 3
nariadenia (ES) č. 2038/1999 — Článok 1 nariadenia (ES)
č. 2073/2000 — Článok 11 ods. 2 nariadenia (ES)
č. 1260/2001 — Článok 1 nariadenia (ES) č. 1745/2002 —

Článok 1 nariadenia (ES) č. 1739/2003 — Produkčné odvody
— Pravidlá uplatnenia systému kvót — Zohľadnenie množ-
stva cukru obsiahnutého v spracovaných výrobkoch — Stano-
venie exportovateľného prebytku — Stanovenie priemernej

straty)

(2008/C 327/10)

Jazyk konania: francúzština

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Tribunal de grande instance de Nanterre

Účastníci konania

Žalobkyňa: Société Roquette Frères

Žalovaní: Direction générale des douanes et droits indirects,
Recette principale de Gennevilliers de la Direction générale des
douanes et des droits indirects
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Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Tribunal de grande
instance de Nanterre – Platnosť článku 24 ods. 2 nariadenia
(EHS) č. 1785/1981, článku 27 ods. 3 nariadenia (ES)
č. 2038/1999, článku 1 nariadenia (ES) č. 2073/2000, článku 1
ods. 2 nariadenia (ES) č. 1745/2002 a článku 1 nariadenia (ES)
č. 1739/2003 – Spoločná organizácia trhov v sektore cukru –

Výrobné kvóty izoglukózy – (Ne)zahrnutie izoglukózy použitej
ako medziprodukt – Platnosť nariadenia (EHS) č. 1443/82
a nariadenia (ES) č. 314/2002 – Spôsob výpočtu odvodov súvi-
siacich s výrobou izoglukózy

Výrok uznesenia

1. Preskúmaním prvej otázky nebola zistená žiadna skutočnosť, ktorá
ovplyvňuje platnosť článku 24 ods. 2 nariadenia Rady (EHS)
č. 1785/81 z 30. júna 1981 o spoločnej organizácii trhov
v sektore cukru, článku 27 ods. 3 nariadenia Rady (ES)
č. 2038/1999 z 13. septembra 1999 o spoločnej organizácii
trhov v sektore cukru, článku 1 nariadenia Komisie (ES)
č. 2073/2000 z 29. septembra 2000, ktorým sa pre hospodársky
rok 2000/2001 znižuje zaručené množstvo na základe výrobných
kvót pre sektor cukru a predpokladané maximálne zásobovacie
potreby rafinérií cukru na základe preferenčných dovozov, článku 11
ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 1260/20011 z 19. júna 2001
o organizácii spoločných trhov v sektore cukru, článku 1 nariadenia
Komisie (ES) č. 1745/2002 z 30. septembra 2002, ktorým sa
pre hospodársky rok 2002/2003 znižuje zaručené množstvo na
základe výrobných kvót pre sektor cukru a predpokladané maxi-
málne zásobovacie potreby rafinérií cukru na základe preferenčných
dovozov, a článku 1 nariadenia Komisie (ES) č. 1739/2003
z 30. septembra 2003, ktorým sa pre hospodársky rok
2003/2004 znižuje zaručené množstvo na základe výrobných kvót
pre sektor cukru a predpokladané maximálne zásobovacie potreby
rafinérií cukru na základe preferenčných dovozov.

2. Preskúmaním článku 5 ods. 5 prvého pododseku nariadenia
Komisie (ES) č. 1443/82 z 8. júna 1982 ustanovujúceho
podrobné pravidlá pre uplatňovanie systému kvót v sektore cukru,
zmeneného a doplneného nariadením Komisie (ES) č. 392/94
z 23. februára 1994, a článku 6 ods. 4 nariadenia Komisie (ES)
č. 314/2002 z 20. februára 2002 ustanovujúceho podrobné
pravidlá pre uplatňovanie systému kvót v sektore cukru, prípadne
zmenenom a doplnenom nariadením Komisie (ES) č. 1140/2003
z 27. júna 2003, nebola zistená žiadna skutočnosť, ktorá ovplyv-
ňuje ich platnosť.

(1) Ú. v. EÚ C 154, 1.7.2006.

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal
Tribunale di Treviso (Taliansko) 18. augusta 2008 – Trestné
konanie vedené proti Luigi Pontini, Emanuele Rech, Dino
Bonora, Giovanni Forato, Laura Forato, Adele Adami, Ivo

Colomberotto

(Vec C-375/08)

(2008/C 327/11)

Jazyk konania: taliančina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Tribunale di Treviso

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Obžalovaní: Luigi Pontini, Emanuele Rech, Dino Bonora,
Giovanni Forato, Laura Forato, Adele Adami, Ivo Colomberotto

Prejudiciálna otázka

Podmieňuje právna úprava Spoločenstva, konkrétne nariadenie
(ES) č. 1254/1999 (1) o spoločnej organizácii trhu s hovädzím
a teľacím mäsom, priznanie finančnej pomoci užívaním krmovi-
nárskych plôch na základe existencie vlastníckeho titulu alebo
iných právnych titulov, ktoré oprávňujú užívať tieto plochy?

(1) Ú. v. ES L 160, s. 21; Mim. vyd. 03/025, s. 339.

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal
Tribunale Amministrativo Regionale per la Lombardia
(Taliansko) 18. augusta 2008 – Serrantoni Srl, Consorzio

stabile edili scrl/Comune di Milano

(Vec C-376/08)

(2008/C 327/12)

Jazyk konania: taliančina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Tribunale Amministrativo Regionale per la Lombardia
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